


11 NOVEMBRE 2025 

09:30 Apertura del convegno
Saluti Istituzionali
Intervengono: Salvatore Luongo 
e Augusto Guarino 

I SESSIONE
Modera: Giovanni Rotiroti

10:00 Mario Ajazzi Mancini: 
Weggebeizt di Paul Celan. Decapaggio 
della lingua e materia del Nulla

10:20 Giampiero Moretti 		
Poesia e autenticità    

10:40 Carmelo Colangelo 			 
La stella e il disastro. Su utilità e 
danno della filosofia per il fare poetico

11:00 Discussione

Pausa

Modera: Irma Carannante 

11:20 Anna Maria Pedullà 	
Poesia “mistica” del Novecento. 
Pasolini e Merini

11:40 Franco Paris 				  
Hugo Claus: un multitalento europeo

12:00 Blerina Suta 			 
Il ‘senso’ della poesia di Kadare 
nell’Albania dello ‘Spirito del partiro’

12:20 Discussione

Pausa

II SESSIONE
Modera: Anna Maria Pedullà

15:00 Rosanna Morabito: 			 
Milos Crnjanski. I poemi.

15:20 Michele Costigliola D’Abele 	
La poesia potenziale in Francia: 	
la contrainte e l’indicibile

15:40 Gabriella Sgambati		
Anagrammi del trauma. 			 
La poesia di Paul Celan

16:00 Discussione



12 NOVEMBRE 2025 

Modera: Camelia Dragomir 

10:00 Dan Octavian Cepraga		
La lotta con l’Avversario: 		
Nichita sulla riva del fiume Iabbòk 

10:20 Giovanni Rotiroti			 
La poetica delle non parole 		
di Nichita Stănescu 

10:40 Irma Carannante			 
Da Le non parole di Nichita Stănescu 
alle “non cose” digitali. Heidegger 
e Byung-Chul Han in un confronto 
sull’essere.

11:00 Discussione

Pausa

Modera: Franco Paris

11:20 Guia Minerva Boni		
Almada Negreiros 			 
o la poetica dell’ingenuità

11:40 Suzana Glavaš			 
Anche i pipistrelli sono uccelli 		
in terra senzacanto / I šišmiši 		
su ptice u bezpjevnoj zemlji

12:00 Maria Cristina Lombardi 		
La poesia di Tomas Tranströmer

12:20 Discussione

Pausa

Modera: Guia Boni

15:00 Andrea de Carlo		
La poesia di Bolesław Leśmian tra 
trascendenza e immanenza

15:20 Judit Papp 			 
L’inferno nella poesia ungherese del 
Novecento. Radnóti, Pilinszky e Faludy

15:40 Camelia Sanda Dragomir 	
Le non parole di Nichita Stănescu. 
Strategie linguistiche utilizzate nella 
traduzione della poesia dal romeno 
all’italiano

16:00 Discussione e chiusura lavori




